
Edited and Compiled by R. Jacobson Page 1

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1131

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0001

   LITERAL:     RELD BY G E THOMPSON RM3C 1 TO GO WL GALTEN RM3C

   TRANSLATION: RELIEVED BY THOMPSON, RADIOMAN 3RD CLASS, FROM GALTEN, RADIOMAN 3RD CLASS; STATUS: ONE

                PRIORITY MESSAGE WAITING

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:           1

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1134

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0004

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:           2

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: KMAI

TO:    KPK

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1137

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0007

   LITERAL:     KPK DE KMAI AR

   TRANSLATION: CATHERINE D. CALLING PORTLAND, OR. RADIO, OVER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:           3

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1140

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0010

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:           4

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: MARIPOSA

TO:    KDMX

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1143

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0013

   LITERAL:     KDMX DE WGEN QTC

   TRANSLATION: MARIPOSA CALLING PRESIDENT COOLIDGE, I HAVE A TELEGRAM FOR YOU...

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:           5

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1145

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0015

                    TIMEEZ: 1148

                    TIMEEL: 0018

   LITERAL:     NO SIGS SILENT PERIOD

   TRANSLATION: NO SIGNALS, THIS IS A QUIET PERIOD OF TIME

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:           6

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: NOUMEA RADIO

TO:    EVERYONE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1151

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0021

   LITERAL:     CQ DE FJP QRU ?

   TRANSLATION: GENERAL CALL TO SHIPS, THIS IS NOUMEA RADIO, HAVE YOU ANYTHING FOR ME?

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:           7

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1154

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0024

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:           8

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1157

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0027

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:           9

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1200

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0030

   LITERAL:     LISTENING FOR VQN - UNHRD

   TRANSLATION: LISTENING FOR VQN (FANNING ISLAND) BUT COULD NOT HEAR ANYTHING

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          10

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1203

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0033

   LITERAL:     SAME

   TRANSLATION: LISTENING FOR VQN (FANNING ISLAND) BUT COULD NOT HEAR ANYTHING AGAIN

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          11

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    FANNING

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1206

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0036

   LITERAL:     VQN DE NRUI GA UR WEA NW K - UNHRD

   TRANSLATION: FANNING ISLAND THIS IS ITASCA GO AHEAD YOU ARE WEAK [OR YOUR WEATHER] NOW; DID NOT HEAR

                ANYTHING

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          12

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1209

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0039

   LITERAL:     VQN UNHRD

   TRANSLATION: FANNING ISLAND COULD NOT BE HEARD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          13

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1212

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0042

   LITERAL:     SAME

   TRANSLATION: FANNING ISLAND COULD NOT BE HEARD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          14

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: RADIO TUTUILA

TO:    VRP

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1215

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0045

   LITERAL:     VRP DE NPU QTC ANS 600

   TRANSLATION: RADIO SUVA, THIS IS NAVY RADIO TUTUILLA, I HAVE A TELEGRAM FOR YOU, ANSWER ON 600 KHZ.

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          15

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1215

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0045

                    TIMEEZ: 1218

                    TIMEEL: 0048

   LITERAL:     NO SIGS SILENT PERIOD

   TRANSLATION: NO SIGNALS HEARD, THIS IS A QUIET PERIOD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          16

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1221

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0051

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS PRESENT

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          17

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1224

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0054

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          18

________________________________________________________________________________________________________________________________________



Edited and Compiled by R. Jacobson Page 3

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1227

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0057

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          19

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RADIO TUTUILA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1230

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0100

   LITERAL:     NPU NPM V NRUI AR

   TRANSLATION: RADIO TUTUILLA, RADIO WAILUPE, THIS IS ITASCA, OVER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          20

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RADIO WAILUPE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1233

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0103

   LITERAL:     NPM V NRUI P AR

   TRANSLATION: RADIO WAILUPE, THIS IS ITASCA WITH A PRIORITY MESSAGE, OVER

   COMMENT:     POSSIBLY TRANSMITTAL OF WEATHER DATA

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          21

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RDO WAILUPE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1236

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0106

   LITERAL:     NPM V NRUI

   TRANSLATION: RADIO WAILUPE, THIS IS ITASCA

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          22

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RDO WAILUPE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1237                          REFERADMES: 193707011235ITASCA

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0107

   LITERAL:     NPM V NRUI SRS 2

   TRANSLATION: RADIO WAILUPE, THIS IS ITASCA SENDING STATION RADIO SERIES 2

   COMMENT:     SENDING REQUEST FOR FAB PH TO SEND WEATHER FORECAST TO EARHART

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          23

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RDO CGSF

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1238

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0108

   LITERAL:     NMC NPU NPM V NRUI AR

   TRANSLATION: ITASCA CALLING RADIO COAST GUARD SAN FRANCISCO, RADIO TUTUILLA, RADIO WAILUPE

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          24

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RDO WAILUPE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1240                          REFERADMES: 193707011238ITASCA

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0110

   LITERAL:     NPM NPU NMC V NRUI SRS 3

   TRANSLATION: ITASCA CALLING RADIO COAST GUARD SAN FRANCISCO, RADIO TUTUILLA, RADIO WAILUPE WITH SRS 3

   COMMENT:     SENDING WEATHER INFO

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          25

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1243

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0113

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          26

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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FROM: ITASCA

TO:    RDO WAILUPE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1246

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0116

   LITERAL:     NMC V NRUI INT / ZOY 0 ZAD KHK AT 1230 PST / R ZAG

   TRANSLATION: RADIO COAST GUARD SAN FRANCISCO, THIS IS ITASCA INQUIRING; THERE ARE NO MESSAGES AWAITING

                EXECUTION; WAHIAWA RADIO WAS CALLING YOU AT 1230 PACIFIC STANDARD TIME; ROGER, I WILL CALL

                YOU AGAIN AS SOON AS I CAN

   COMMENT:     UNKNOWN MESSAGE APPARENTLY FROM CG RADIOS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          27

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RADIO WAHIAWA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1248

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0118

   LITERAL:     KHK KHK DE NRUI 731 K

   TRANSLATION: ITASCA CALLING MUTUAL TELEPHONE, WAHAINA, HAWAII; 731 (METERS?) GO AHEAD

   COMMENT:     PRIVATE COMMERCIAL MESSAGE

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          28

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    MT, WAHIAWA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1249

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0119

   LITERAL:     KHK KHK DE NRUI UP K  UNHRD

   TRANSLATION: ITASCA CALLING MUTUAL TELEPHONE, WAHIAWA; UP, GO AHEAD, BUT NO RESPONSE

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          29

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RDO WAILUPE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1251

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0121

   LITERAL:     NPM NPM V NRUI AR

   TRANSLATION: RADIO WAILUPE, THIS IS ITASCA, OVER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          30

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1254

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0124

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS HEARD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          31

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1257

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0127

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS HEARD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          32

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1300

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0130

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS HEARD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          33

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    MT, WAHIAWA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1303

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0133

   LITERAL:     KHK KHK DE NRUI

   TRANSLATION: ITASCA CALLING MUTUAL TELEPHONE, WAHIAWA

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          34

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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FROM: ITASCA

TO:    MT, WAHIAWA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1306

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0136

   LITERAL:     KHK DE NRUI / K /QRU ? / NIL / R TU GM

   TRANSLATION: ITASCA CALLING MUTUAL TELEPHONE, WAHIAWA; GO AHEAD;  HAVE YOU ANYTHING FOR ME?  NOTHING.

                ROGER, THANK YOU, GOOD MORNING

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          35

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: RADIO SYDNEY

TO:    GNXP

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1309

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0139

   LITERAL:     GNXP DE VIS

   TRANSLATION: SYDNEY RADIO CALLING NIAGRA...

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          36

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1312

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0142

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          37

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1315

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0145

                    TIMEEZ: 1318

                    TIMEEL: 0148

   LITERAL:     NO SIGS SILENT PERIOD

   TRANSLATION: NO SIGNALS DURING THIS QUIET PERIOD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          38

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1321

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0151

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          39

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1324

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0154

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          40

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1327

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0157

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          41

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: RADIO WAILUPE

TO:    ITASCA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1330

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0200

   LITERAL:     NRUI V NPM AR / NPM V NRUI K

   TRANSLATION: RADIO WAILUPE CALLING ITASCA; OVER; ITASCA CALLING RADIO WAILUPE: GO AHEAD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          42

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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FROM: RDO WAILUPE

TO:    ITASCA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1331

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0201

   LITERAL:     NRUI V NPM AR / NPM V NRUI K

   TRANSLATION: RADIO WAILUPE CALLING ITASCA; OVER; ITASCA CALLING RADIO WAILUPE: GO AHEAD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          43

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: RDO WAILUPE

TO:    ITASCA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1333

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0203

   LITERAL:     NRUI V NPM P AR / NPM V NRUI K

   TRANSLATION: RADIO WAILUPE CALLING ITASCA WITH PRIORITY, OVER; ITASCA CALLING RADIO WAILUPE: GO AHEAD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          44

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: RDO WAILUPE

TO:    ITASCA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1335

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0205

   LITERAL:     NRUI V NPM P AR / NPM V NRUI K K K

   TRANSLATION: RADIO WAILUPE CALLING ITASCA WITH PRIORITY, OVER; ITASCA CALLING RADIO WAILUPE: GO AHEAD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          45

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: RDO WAILUPE

TO:    ITASCA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1337

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0207

   LITERAL:     NRUI V NPM SRS 4

   TRANSLATION: RADIO WAILUPE SENDING TO ITASCA SRS 4

   COMMENT:     UNKNOWN RADIO MESSAGE

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          46

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: RDO WAILUPE

TO:    ITASCA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1340

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0210

   LITERAL:     NRUI V NPM SRS 5

   TRANSLATION: RADIO WAILUPE TRANSMITTING TO ITASCA SRS 5

   COMMENT:     UNKNOWN RADIO MESSAGE

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          47

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RDO TUTUILA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1341

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0211

   LITERAL:     NPU V NRUI AR

   TRANSLATION: ITASCA CALLING RADIO TUTUILA; OVER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          48

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RDO TUTUILA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1342

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0212

   LITERAL:     NPU NPU V NRUI AR

   TRANSLATION: ITASCA CALLING RADIO TUTUILA; OVER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          49

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RDO TUTUILA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1344

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0214

   LITERAL:     NPU NPU V NRUI AR K

   TRANSLATION: ITASCA CALLING RADIO TUTUILA; OVER, GO AHEAD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          50

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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FROM: ITASCA

TO:    RDO TUTUILA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1346

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0216

   LITERAL:     NPU NPU V NRUI NRUI AR K  UNHRD

   TRANSLATION: ITASCA CALLING RADIO TUTUILA; OVER, GO AHEAD; UNHEARD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          51

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1349

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0219

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS HEARD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          52

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1352

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0222

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          53

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: MONTEREY

TO:    MARIPOSA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1354

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0224

   LITERAL:     WGEN DE WHEX QTC

   TRANSLATION: MARIPOSA THIS IS USS MONTEREY I HAVE A TELEGRAM FOR YOU...

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          54

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1357

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0227

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          55

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1400

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0230

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          56

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1403

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0233

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          57

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: MONTEREY

TO:    GBKM

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1405

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0235

   LITERAL:     GBKM DE WHEX QTC AR

   TRANSLATION: NANKIN, THIS IS USS MONTEREY, I HAVE A TELEGRAM FOR YOU, OVER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          58

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1408

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0238

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          59

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1411

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0241

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          60

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1414

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0244

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          61

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1415

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0245

                    TIMEEZ: 1418

                    TIMEEL: 0248

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          62

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1421

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0251

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          63

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1424

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0254

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          64

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1427

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0257

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          65

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    LAE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1430

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0300                                                                             FREQUENCY:  12000.00

                                                                                                             METERS:     25.00

   LITERAL:     PAE PAE PAE PAE PAE DE NURI [SIC] NRUI AR K (25 MTRS)

   TRANSLATION: LAE, NEW GUINEA, THIS IS ITASCA, OVER, GO AHEAD ON 25 METERS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          66

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    LAE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1433

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0303                                                                             FREQUENCY:  12000.00

                                                                                                             METERS:     25.00

   LITERAL:     PAE PAE PAE PAE  DE NRUI NRUI AR K (25 MTRS)

   TRANSLATION: LAE, NEW GUINEA, THIS IS ITASCA, OVER, GO AHEAD ON 25 METERS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          67

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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FROM: ITASCA

TO:    LAE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1436

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0306                                                                             FREQUENCY:  12000.00

                                                                                                             METERS:     25.00

   LITERAL:     PAE PAE PAE PAE DE NRUI NRUI AR K (25 MTRS)  UNHRD

   TRANSLATION: LAE, NEW GUINEA THIS IS ITASCA, OVER, GO AHEAD ON 25 METERS; NO RESPONSE

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          68

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    LAE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1439

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0309                                                                             FREQUENCY:  12000.00

                                                                                                             METERS:     25.00

   LITERAL:     PAE PAE PAE PAE DE NRUI NRUI AR K 46 (25 MTRS) UNHRD

   TRANSLATION: LAE, NEW GUINEA THIS IS ITASCA, OVER, GO AHEAD ON 46 METERS; SENT ON 25 METERS, NO

                RESPONSE

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          69

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1442

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0312

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          70

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1445

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0315

                    TIMEEZ: 1448

                    TIMEEL: 0318

   LITERAL:     NO SIGS SILENT PERIOD

   TRANSLATION: NO SIGNALS DURING THIS SILENT PERIOD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          71

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1451

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0321

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          72

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1454

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0324

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          73

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1457

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0327

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          74

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1500

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0330

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          75

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1503

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0333

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          76

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1506

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0336

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          77

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1509

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0339

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          78

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1512

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0342

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          79

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1515

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0345

                    TIMEEZ: 1518

                    TIMEEL: 0348

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          80

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1521

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0351

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          81

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1524

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0354

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          82

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1527

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0357

   LITERAL:     WATCH RELD BY OHARE RM3C  1 TO GO GE THPOMSPON RM3C

   TRANSLATION: WATCH RELIEVED BY OHARE, RADIOMAN 3RD CLASS, OF THOMPSON, RADIOMAN 3RD CLASS, ONE MESSAGE

                PENDING

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          83

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1530

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0400

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          84

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1533

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0403

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          85

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1536

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0406

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          86

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1539

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0409

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          87

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1542

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0412

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          88

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1545

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0415

                    TIMEEZ: 1548

                    TIMEEL: 0418

   LITERAL:     SILENT PERIOD

   TRANSLATION: NO SIGNALS DURING THIS PERIOD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          89

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1551

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0421

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          90

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1554

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0424

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          91

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: MARIPOSA

TO:    GOLDEN BEAR

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1555

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0425

   LITERAL:     KEXX WGEN QTC AR

   TRANSLATION: SS GOLDEN BEAR, THIS IS MARIPOSA; I HAVE TELEGRAM FOR YOU, OVER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          92

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RDO CGSF

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1558

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0428

   LITERAL:     NMC V NRUI ZOY 0 - ZOZ AR / NRUI V NMC R ZOY 0 AR / NMC V NRUI R ZAG VA

   TRANSLATION: RADIO COAST GUARD, SAN FRANCISCO THIS IS ITASCA: NO MESSAGES WAITING TO BE EXECUTED, DO

                YOU HAVE ANY FOR ME? OVER; ITASCA THIS IS COAST GUARD RADIO SAN FRANCISCO: ROGER, NO

                MESSAGES WAITING TO BE EXECUTED, OVER; RADIO COAST GUARD, SAN FRANCISCO, THIS IS ITASCA:

                ROGER, WILL CALL YOU AGAIN, SIGNING OFF

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          93

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1601

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0431

   LITERAL:     NO SIGS

TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          94

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1604

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0434

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          95

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1607

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0437

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          96

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1610

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0440

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          97

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1613

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0443

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          98

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1615

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0445

                    TIMEEZ: 1618

                    TIMEEL: 0448

   LITERAL:     SILENT PERIOD

   TRANSLATION: NO SIGNALS DURING THIS PERIOD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:          99

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: WHAX

TO:    RADIO PALO

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1620

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0450

   LITERAL:     KFS KFS KFS DE WHAX

   TRANSLATION: PALO ALTO COMMERCIAL RADIO, THIS IS WHAX [POSSIBLY WHEX - MONTEREY]

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         100

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RDO CGSF

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1623

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0453

   LITERAL:     NMC V NRUI AR /NRUI V NMC K

   TRANSLATION: RADIO COAST GUARD SAN FRANCISCO, THIS IS ITASCA, OVER; ITASCA THIS IS RADIO COAST GUARD

                SAN FRANCISCO, GO AHEAD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         101

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RDO CGSF

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1630

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0500

   LITERAL:     SENT NR2 SRS 1 / NRUI V NMC R NR 2

   TRANSLATION: SENT TO RADIO COAST GUARD SAN FRANCISCO NR2, SRS 1; NR2 WAS RECEIVED

   COMMENT:     UNKNOWN RADIO MESSAGE

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         102

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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FROM: ITASCA

TO:    RDO CGSF

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1633

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0503

   LITERAL:     NMC V NRUI INT ZOY AR / NRUI V NMC ZOY 0 / NMC V NRUI R ZAG VA

   TRANSLATION: ITASCA CALLING RADIO COAST GUARD SAN FRANCISCO: DO YOU HAVE ANY MESSAGES TO BE EXECUTED?,

                OVER; RADIO COAST GUARD SAN FRANCISCO CALLING ITASCA: I HAVE NO MESSAGES WAITING TO BE

                EXECUTED; RADIO COAST GUARD SAN FRANCISCO, THIS IS ITASCA: ROGER, WILL CALL YOU AGAIN,

                SIGNING OFF

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         103

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1636

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0506

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         104

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1639

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0509

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         105

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1642

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0512

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         106

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1645

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0515

                    TIMEEZ: 1648

                    TIMEEL: 0518

   LITERAL:     SILENT PERIOD

   TRANSLATION: NO SIGNALS DURING THIS TIME

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         107

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1651

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0521

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         108

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1654

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0524

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         109

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1657

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0527

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         110

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1700

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0530

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         111

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1703

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0533

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         112

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1706

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0536

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         113

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1709

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0539

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         114

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1712

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0542

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         115

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1715

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0545

                    TIMEEZ: 1718

                    TIMEEL: 0548

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS DURING THIS PERIOD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         116

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    LAE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1715

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0545

   LITERAL:     HRD PAE SO GVE IM A CALL / PAE PAE PAE DE NRUI NRUI NRUI QRU IMI AR / NRUI DE PAE QRU QRU

                IMI AR / PAE DE NRUI QRU NIL GM / NRUI DE PAE R GM

   TRANSLATION: HEARD LAE, NEW GUINEA, SO WILL GIVE HIM A CALL; LAE THIS ITASCA, DO YOU HAVE ANYTHING FOR

                ME?, REPEAT, OVER; ITASCA THIS IS LAE, I HAVE NOTHING FOR YOU, REPEAT, OVER; LAE, THIS IS

                ITASCA, I HAVE NOTHING FOR YOU, GOOD MORNING; ITASCA THIS IS LAE, RECEIVED; GOOD MORNING.

   COMMENT:     FREQUENCY NOT INDICATED; GM MIGHT MEAN SIGNOFF

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         117

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1721

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0551

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         118

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1724

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0554

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         119

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1727

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0557

   LITERAL:     NO SIGS

TRANSLATION: NO SIGS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         120

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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FROM: RADIO TUTUILA

TO:    ONTARIO

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1730

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0600

                    TIMEEZ: 1736

                    TIMEEL: 0606

   LITERAL:     NIDX NIDX V NRU VVVV'S ETC

   TRANSLATION: RADIO STATION TUTUILA CALLING ONTARIO, SENDING "V"S TO INITIATE CONTACT.

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         121

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1739

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0609

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         122

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1742

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0612

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         123

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1745

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0615

                    TIMEEZ: 1748

                    TIMEEL: 0618

   LITERAL:     SILENT PERIOD

   TRANSLATION: NO SIGNALS DURING THIS TIME PERIOD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         124

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1751

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0621

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         125

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1754

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0624

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         126

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1757

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0627

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         127

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1800

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0630

                    TIMEEZ: 1802

                    TIMEEL: 0632

   LITERAL:     CLRD NPU ES NPM NIL / NIL FM NRUI

   TRANSLATION: CLEARED RADIO TUTUILA AND RADIO WAILUPE, NEITHER HAD MESSAGES; NOTHING FROM ITASCA TO

                SEND.

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         128

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1805

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0635                                                                             FREQUENCY:  13380.00

   LITERAL:     NPU WORKING NPM NW 13380

TRANSLATION: RADIO TUTUILA WORKING RADIO WAILUPE ON 13,380 KHZ.

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         129

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1808

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0638

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         130

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1812

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0642

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         131

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1815

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0645

                    TIMEEZ: 1818

                    TIMEEL: 0648

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS DURING THIS TIME

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         132

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1821

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0651

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         133

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1824

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0654

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         134

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1827

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0657

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         135

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1830

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0700

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         136

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1833

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0703

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         137

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: RADIO WAILUPE

TO:    SWAN

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1836

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0706

   LITERAL:     NO SIGS / NIJP V NPM VVVV'S

   TRANSLATION: NO SIGNALS; RADIO WAILUPE CALLING SWAN, SENDING "V"S TO SET UP CALL.

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         138

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1839

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0709

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         139

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: RADIO WAILUPE

TO:    ITASCA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1840

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0710

   LITERAL:     NRUI V NPM ZAD NIJP 8470 / NPM V NRUI R / NIJP V NRUI K

   TRANSLATION: RADIO WAILUPE CALLING ITASCA, SWAN WAS CALLING YOU ON 8470 KHZ; ITASCA CALLING RADIO

                WAILUPE, RECEIVED; SWAN THIS IS ITASCA, GO AHEAD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         140

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: SWAN

TO:    ITASCA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1842

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0712

   LITERAL:     NRUI V NIJP BY ANY NEWS OF EARHART / NIL NEW HR / R ZAG 0930 / R ZAG

   TRANSLATION: SWAN CALLING ITASCA, ANY NEWS OF EARHART?  NOTHING NEW HERE; RECEIVED, I WILL CALL YOU AT

                0930; RECEIVED, WILL TALK TO YOU SOON.

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         141

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1845

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0715

                    TIMEEZ: 1848

                    TIMEEL: 0718

   LITERAL:     SILENT PERIOD

   TRANSLATION: NO SIGNALS DURING THIS TIME

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         142

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1851

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0721

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         143

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1854

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0724

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         144

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1857

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0727

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         145

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1900

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0730

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         146

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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FROM: RADIO TUTUILA

TO:    ITASCA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1903

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0733

   LITERAL:     NRUI V NPU ZOZ AR / NPU V NRUI ZOY 0 ZOZ AR / NRUI V NPU ZOY 0 ZAG /R

   TRANSLATION: RADIO TUTUILA CALLING ITASCA, DO YOU HAVE MESSAGES TO BE EXECUTED?, OVER; ITASCA CALLING

                RADIO TUTUILA, I HAVE NO MESSAGES WAITING TO BE EXECUTED, DO YOU HAVE ANY FOR ME?, OVER;

                ITASCA THIS IS RADIO TUTUILA, I HAVE NO MESSAGES FOR YOU, WILL CALL YOU LATER; ITASCA:

                RECEIVED.

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         147

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: RADIO WAILUPE

TO:    ITASCA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1905

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0735

   LITERAL:     NRUI V NPM AR / NPM V NRUI ZOY 0 ZOZ AR / NRUI V NPM PSE ADVISE NPM BY SIGNAL WHAT TIME

                KHAQQ IS IN THE AIR AR / NPM V NRUI R WL DO AR / R ZAG

   TRANSLATION: RADIO WAILUPE CALLING ITASCA, OVER; ITASCA CALLING RADIO WAILUPE, I HAVE NO MESSAGES

                WAITING TO BE EXECUTED, DO YOU HAVE ANY FOR ME?, OVER; ITASCA THIS IS RADIO WAILUPE,

                PLEASE ADVICE RADIO RADIO WAILUPE BY SIGNAL WHAT TIME EARHART IS IN THE AIR, OVER; ITASCA

                CALLING RADIO WAILUPE, RECEIVED, WILL DO, OVER; RADIO WAILUPE: RECEIVED, WILL CALL YOU

                LATER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         148

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1908

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0738

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         149

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1911

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0741

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         150

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1915

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0745

                    TIMEEZ: 1918

                    TIMEEL: 0748

   LITERAL:     SILENT PERIOD

   TRANSLATION: NO SIGNALS DURING THIS TIME

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         151

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: MARIPOSA

TO:    ITASCA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1925

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0755

   LITERAL:     NRUI DE WGEN QTC / WGEN DE NRUI R K / NRUI V NPM P AR / WGEN NRUI QRX BUSI NW QRX / NPM V

                NRUI K / NRUI V NPM ZAB NPU P NPU NRUI AR NPM V NRUI R / NPU V NRUI ZAD NPM P AR; O'HARE

                OFF TO GALTEN, WGEN ASING ON 500 - NPM ZME 13380 P - O'HARE

   TRANSLATION: MARIPOSA CALLING ITASCA, I HAVE A TELEGRAM FOR YOU; ITASCA CALLING MARIPOSA, ACKNOWLEDGED,

                GO AHEAD; RADIO WAILUPE CALLING ITASCA PRIORITY, OVER; MARIPOSA, THIS IS ITASCA, WAIT: I

                AM BUSY NOW, WAIT; RADIO WAILUPE THIS IS ITASCA, GO AHEAD; ITASCA THIS IS RADIO WAILUPE:

                INFORM RADIO TUTUILA THAT I HAVE A PRIORITY MESSAGE FOR ITASCA AND RADIO TUTUILA, OVER;

                ITASCA TO RADIO WAILUPE: ROGER; RADIO TUTUILA, THIS IS ITASCA, RADIO WAILUPE HAS BEEN

                CALLING YOU WITH PRIORITY,  OVER; O'HARE OFF DUTY TO GALTEN, STATUS: MARIPOSA WAITING ON

                500 KHZ, RADIO WAILUPE STANDING BY ON 13380 KHZ WITH PRIORITY.

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         152

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1928

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0758

   LITERAL:     T16 OUT - OVERLOAD KEEPS POPPING OVER

   TRANSLATION: THE T16 RADIO TRANSMITTER IS OUT, WITH OVERLOAD POPPING OVER.

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         153

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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FROM: ITASCA

TO:    RADIO WAILUPE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1930

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0800

                    TIMEEZ: 1940

                    TIMEEL: 0810

   LITERAL:     NPM V NRUI ZDA ZOQ AR / NRUI V NPM P ZAB NPU AR / R BK NPU V NRUI ZAD NPM P AR / UNANSWD

   TRANSLATION: ITASCA CALLING RADIO WAILUPE, DELAY CAUSED BY FAULT IN MY TRANSMITTING APPARATUS, DID YOU

                SEND ME ANYTHING? IF SO, PLEASE REPEAT, OVER; RADIO WAILUPE, PRIORITY, PLEASE INFORM RADIO

                TUTUILA I HAVE BEEN CALLING, OVER; ITASCA TO RADIO WAILUPE, ACKNOWLEDGED, BREAK; RADIO

                TUTUILA THIS IS ITASCA, RADIO WAILUPE HAS BEEN CALLING YOU WITH PRIORITY, OVER; UNANSWERED

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         154

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RADIO WAILUPE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1944

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0814

   LITERAL:     NPM V NRUI R NR3: 6 2501/0735

   TRANSLATION: ITASCA CALLING RADIO WAILUPE: RECEIVED NR3, SRS 6, OFFICEGROUP/DATE IS 2501, TIME IS 0735.

   COMMENT:     2501 0735 APPARENTLY NOT RELATED TO EARHART

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         155

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RADIO TUTUILA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1947

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0817

   LITERAL:     NPU V NRUI ZAD NPM P AR / UNANSWD

   TRANSLATION: ITASCA CALLING RADIO TUTUILA; RADIO WAILUPE HAS BEEN CALLING YOU WITH PRIORITY, OVER;

                UNANSWERED.

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         156

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    MARIPOSA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1948

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0818

   LITERAL:     WGEN DE NRUI QRU?

   TRANSLATION: MARIPOSA THIS IS ITASCA, WHAT DO YOU HAVE FOR ME?

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         157

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    MARIPOSA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 1956

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0826

   LITERAL:     WGEN DE NRUI NR1 AS DRT FM KFS OK: 7 KFS/PX TKS NIL

   TRANSLATION: ITASCA CALLING MARIPOSA, STAND BY WITH NR1, DRT FROM RADIO PALO ALTO OK: SRS 7 FROM RADIO

                PALO ALTO; PX THANKS, NOTHING HERE

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         158

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: HOWLAND ISLAND

TO:    ITASCA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2001                          REFERADMES: 1937070119XXHOWLAND ISLAND

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0831

   LITERAL:     CLRD K6GNW: 8/WX SU IN AN HOUR

   TRANSLATION: WORKED HOWLAND ISLAND: SRS 8 WEATHER; SEE YOU IN AN HOUR

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         159

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    SWAN

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2004

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0834

                    TIMEEZ: 2009

                    TIMEEL: 0839

   LITERAL:     NIJP V NRUI ZFU AR / UNANSWD

   TRANSLATION: ITASCA CALLING SWAN, TRANSMIT 'V'S UNTIL I BREAK YOU, OVER; UNANSWERED

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         160

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2012

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0842

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         161

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2015

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0845

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         162

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    EVERYONE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2019

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0849                                                                             FREQUENCY:  600.00

   LITERAL:     CQ DE NRUI QRU? 600

   TRANSLATION: GENERAL CALL TO STATIONS FROM ITASCA, IS THERE ANYTHING FOR ME? ON 600 KHZ

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         163

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2022

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0852

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         164

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2025

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0855

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         165

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RADIO WAILUPE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2028

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0858

   LITERAL:     NPM V NRUI ZTB AR / NRUI V NPM ZTC 0958 AR / NPM R ZOY 0 ZOZ / ZOY 0 / R

   TRANSLATION: ITASCA CALLING RADIO WAILUPE, WHAT IS YOUR TIME NOW, OVER; ITASCA FROM RADIO WAILUPE, MY

                TIME IS NOW 0958, OVER; RADIO WAILUPE, RECEIVED I HAVE NO MESSAGES WAITING TO BE EXECUTED,

                DO YOU HAVE ANYTHING FOR ME?; RADIO WAILUPE: NO MESSAGES HERE WAITING TO BE EXECUTED;

                ACKNOWLEDGED

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         166

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2030

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0900

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         167

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2033

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0903

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         168

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2036

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0906

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         169

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2039

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0909

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         170

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2042

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0912

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         171

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2045

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0915                                                                             FREQUENCY:  8470.00

                    TIMEEZ: 2049

                    TIMEEL: 0919

   LITERAL:     LSNIN FER NIJP, 8470 / NO SMOKE

   TRANSLATION: LISTENING FOR SWAN ON 8470 KHZ, BUT NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         172

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2045

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0915

                    TIMEEZ: 2049

                    TIMEEL: 0919

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

   COMMENT:     TIME LISTED AS "XX"

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         173

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2045

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0915

                    TIMEEZ: 2048

                    TIMEEL: 0918

   LITERAL:     CLRD NPU - HE GRD ON 12600 - NIL FER NPM ES NIJP

   TRANSLATION: WORKED RADIO TUTUILA, HE IS GUARDING ON 12600 KHZ; NOTHING FOR RADIO WAILUPE AND SWAN

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         174

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2051

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0921

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         175

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2054

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0924

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         176

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    MARIPOSA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2057

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0927                                                                             FREQUENCY:  600.00

   LITERAL:     WGEN DE NRUI 600 / UNANSWD

   TRANSLATION: ITASCA CALLING MARIPOSA ON 600 KHZ, BUT NO ANSWER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         177

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2100

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0930

   LITERAL:     NO SIGS

TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         178

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2103

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0933

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         179

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2106

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0936

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         180

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2109

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0939

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         181

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2112

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0942

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         182

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2115

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0945

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         183

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2118

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0948

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         184

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    MARIPOSA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2120

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0950

   LITERAL:     WGEN DE NRUI 600 / UNANSWD

   TRANSLATION: ITASCA CALLING MARIPOSA ON 600 KHZ, BUT NO ANSWER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         185

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2123

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0953

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         186

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2126

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0956

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         187

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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FROM: ITASCA

TO:    RADIO TUTUILA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2129

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 0959

   LITERAL:     NRU V NRUI AR / UNASWD

   TRANSLATION: ITASCA CALLING RADIO TUTUILA, OVER; NO ANSWER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         188

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2132

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1002

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         189

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2135

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1005

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         190

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: RADIO WAILUPE

TO:    ITASCA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2141

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1011

                    TIMEEZ: 2144

                    TIMEEL: 1014

   LITERAL:     NRUI V NPM R NR3: 10/PX / NPM WANTS CLT HEADINGS TO READ: RDO USCGC ITASCA NR? CK? DPR

                COLLECT SFO 1100 HST FIRST BK PRESS ASSOCIATED SFO BK - COLLECT IN HEADING TO BE CHRGED AS

                1 WD

   TRANSLATION: RADIO WAILUPE CALLING ITASCA; RECEIVED NR3, SRS 10, PRESS TRANSMISSION; RADIO WAILUPE

                WANTS COMMERCIAL HEADINGS TO READ A CERTAIN WAY, WITH COLLECT ETC. TO BE CHARGED AS ONE

                WORD

   COMMENT:     NO RECORD OF PRESS TRANSMISSION

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         191

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2147

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1017

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         192

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2150

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1020

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         193

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2153

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1023

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         194

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2156

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1026

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         195

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2159

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1029

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         196

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2201

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1031

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         197

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2204

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1034

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         198

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2207

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1037

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         199

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2210

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1040

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         200

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2213

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1043

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         201

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2216

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1046

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         202

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2219

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1049

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         203

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2222

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1052

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         204

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2225

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1055

   LITERAL:     NO SIGS

TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         205

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2228

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1058

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         206

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: SWAN

TO:    RADIO WAILUPE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2231

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1101

   LITERAL:     NPM V NIJP V-S

   TRANSLATION: SWAN CALLING RADIO WAILUPE, SENDING "V"S

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         207

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: SWAN

TO:    RADIO WAILUPE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2234

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1104

   LITERAL:     DITTO

   TRANSLATION: SWAN CALLING RADIO WAILUPE, SENDING "V"S

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         208

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: SWAN

TO:    RADIO WAILUPE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2237

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1107

   LITERAL:     DITTO

   TRANSLATION: SWAN CALLING RADIO WAILUPE, SENDING "V"S

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         209

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: SWAN

TO:    ITASCA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2241

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1111

   LITERAL:     NRUI V NIJP ZFU 12600 AR / NIJP V NRUI R V-S ZOY 0 ZOZ AR / R ZOY 0 ZAG 1400 HST AFTER NPM

                / R ZAG VA

   TRANSLATION: SWAN CALLING ITASCA, SEND 'V'S ON 12600 KHZ UNTIL I BREAK YOU, OVER; SWAN, THIS IS ITASCA,

                SENDING V'S, I HAVE NO MESSAGES WAITING TO BE EXECUTED, DO YOU HAVE ANY FOR ME?, OVER;

                SWAN: ROGER, NO MESSAGES WAITING TO BE EXECUTED, WILL CALL YOU AGAIN AT 1400 HONOLULU

                STANDARD TIME AFTER RADIO WAILUPE; ITASCA: ROGER, WILL CALL YOU SOON, SIGNING OFF

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         210

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RADIO WAILUPE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2243

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1113

   LITERAL:     NPM V NRUI ZOZ AR / UNANSWD

   TRANSLATION: RADIO WAILUPE, THIS IS ITASCA, DO YOU HAVE ANY MESSAGES WAITING TO BE EXECUTED?, OVER; NO

                ANSWER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         211

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RADIO TUTUILA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2244

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1114

   LITERAL:     NPU V NRUI ZOZ AR / UNANSWD

   TRANSLATION: RADIO TUTUILA, THIS IS ITASCA, DO YOU HAVE ANY MESSAGES WAITING TO BE EXECUTE?, OVER; NO

                ANSWER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         212

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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FROM: ITASCA

TO:    RDO CGSF

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2245

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1115

   LITERAL:     NMC V NRUI ZPH AR / UNANSWD

   TRANSLATION: RADIO COAST GUARD SAN FRANCISCO, THIS IS ITASCA, WHAT IS MY SIGNAL STRENGTH?, OVER, NO

                ANSWER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         213

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2248

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1118

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         214

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2251

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1121

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         215

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2254

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1124

   LITERAL:     NO SIGS / CEPTIN FER NRUI V NPU V-S ZOY 1 ZFU 12600 AR

   TRANSLATION: NO SIGNALS; EXCEPTING FOR RADIO TUTUILA CALLING ITASCA, SENDING "V"S, I HAVE ONE MESSAGE

                WAITING TO BE EXECUTED, SEND 'V'S ON 12600 KHZ UNTIL I BREAK YOU, OVER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         216

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RADIO TUTUILA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2256

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1126

   LITERAL:     NPU V NRUI R NR1: 9 0101 1220 ZOY 0 ZAG VA /R

   TRANSLATION: ITASCA CALLING RADIO TUTUILA, RECEIVED NR1: 9 WORDS, 0101 1220, I HAVE NO MESSAGES WAITING

                TO BE EXECUTED, I WILL CALL YOU AGAIN SOON, SIGNING OFF; RECEIVED

   COMMENT:     NO MESSAGE IN DATABASE FOR 0101 1220

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         217

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2259

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1129

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         218

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2302

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1132

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         219

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2305

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1135

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         220

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2308

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1138

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         221

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2309

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1139

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         222

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2312

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1142

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         223

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2314

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1144

   LITERAL:     RELD BY G E THOMPSON, RM3C   CLR / W L GALTON, RM3C

   TRANSLATION: RELIEVED BY G E THOMPSON, RADIOMAN 3RD CLASS OF W. L. GALSON, RADIOMAN 3RD CLASS; STATUS:

                CLEAR

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         224

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: RADIO TUTUILA

TO:    RADIO WAILUPE

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2317

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1147

   LITERAL:     NPM V NPU AR

   TRANSLATION: RADIO TUTUILA CALLING RADIO WAILUPE, OVER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         225

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: RADIO TUTUILA

TO:    ITASCA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2320

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1150

   LITERAL:     NRUI V NPU AR / NPU V NRUI ZOY 0 ZOZ / R ZOY 0 ZAB NPM / NPU V NPM AR / NPU V NRUI ZAD NPM

                13380 R

   TRANSLATION: RADIO TUTUILA CALLING ITASCA, OVER; ITASCA CALLING RADIO TUTUILA, I HAVE NO MESSAGES

                WAITING TO BE EXECUTED, DO YOU HAVE ANYTHING FOR ME?; RADIO TUTUILA: RECEIVED, I HAVE NO

                MESSAGES WAITING TO BE EXECUTED, INFORM RADIO WAILUPE THAT I HAVE BEEN CALLING HIM; RADIO

                WAILUPE TO RADIO TUTUILA: OVER; ITASCA TO RADIO TUTUILA: RADIO WAILUPE IS CALLING YOU ON

                13380 KHZ; ROGER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         226

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: MARIPOSA

TO:    VRP

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2323

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1153

   LITERAL:     VRP DE WGEN QTC

   TRANSLATION: MARIPOSA CALLING RADIO SUVA, I HAVE A MESSAGE FOR YOU...

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         227

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: MARIPOSA

TO:    GOLDEN BEAR

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2325

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1155

   LITERAL:     KEXX DE WGEN QTC

   TRANSLATION: GOLDEN BEAR, THIS IS MARIPOSA: I HAVE A MESSAGE FOR YOU...

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         228

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2328

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1158

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         229

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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FROM: ITASCA

TO:    HOWLAND

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2330

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1200

   LITERAL:     K6GNW DE NRUI K

   TRANSLATION: HOWLAND ISLAND, THIS IS ITASCA, GO AHEAD

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         230

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: HOWLAND ISLAND

TO:    ITASCA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2333

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1203

   LITERAL:     NRUI DE K6GNW

   TRANSLATION: ITASCA, THIS IS HOWLAND ISLAND

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         231

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: HOWLAND ISLAND

TO:    ITASCA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2336                          REFERADMES: 1937070122XXHOWLAND ISLAND

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1206

   LITERAL:     NRUI DE K6GNW SRS 11

   TRANSLATION: HOWLAND ISLAND CALLING ITASCA, SENDING SRS 11

   COMMENT:     WEATHER TRANSMISSION FROM HOWLAND

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         232

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RADIO TUTUILA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2337

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1207

   LITERAL:     NPU V NRUI AR

   TRANSLATION: RADIO TUTUILA, THIS IS ITASCA, OVER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         233

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RADIO TUTUILA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2338

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1208

   LITERAL:     NPU NPU V NRUI AR

   TRANSLATION: RADIO TUTUILA, THIS IS ITASCA, OVER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         234

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RADIO TUTUILA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2339

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1209

   LITERAL:     NPU NPU NPU V NRUI AR

   TRANSLATION: RADIO TUTUILA, THIS IS ITASCA, OVER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         235

________________________________________________________________________________________________________________________________________

FROM: ITASCA

TO:    RADIO TUTUILA

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2340

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1210

   LITERAL:     NPM V NRUI INT / NRUI V NPM ZOY 0 ZAG /R

   TRANSLATION: RADIO WAILUPE, THIS IS ITASCA, ANYTHING?; RADIO WAILUPE CALLING ITASCA: I HAVE NO MESSAGES

                WAITING TO BE EXECUTED, WILL CALL YOU AGAIN SOON; ROGER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         236

________________________________________________________________________________________________________________________________________
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FROM: ITASCA

TO:    RDO CGSF

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2342

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1212

   LITERAL:     NMC V NRUI INT   UNHRD

   TRANSLATION: ITASCA CALLING RADIO COAST GUARD SAN FRANCISCO, ANYTHING?  NO ANSWER

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         237

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2345

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1215

                    TIMEEZ: 2348

                    TIMEEL: 1218

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         238

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2351

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1221

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         239

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2354

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1224

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         240

________________________________________________________________________________________________________________________________________

DATEZ: 07/01/37     TIMEBZ: 2357

DATEL: 07/01/37     TIMEBL: 1227

   LITERAL:     NO SIGS

   TRANSLATION: NO SIGNALS

SOURCE:  ITASCA1                   RECORD NO.:         241

________________________________________________________________________________________________________________________________________


